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AVIS DU • 

Ile CONC{CIL Dr:CT section 
de législation1 première chambre, 
saisi ~)2r le Premier Ihnii:3 tre, 
le 27 ma i Î 9537 d I "Lille demande 
d'avis sur un _pro,jet d'arrêté 
royal "()onsacrant llassimilation 
au grade d'inspecteur ral 
de certains inspecteurs des fi­ 
nances et conseillers d!adminis­ 
tration g,2néraJ.e', a donné le 15 
juin 1953 l'avis suivant: 

~3ELGIE .: 

ADVI:GS DE IliAD VAN :::':T.ATE • 

De R4.AD ;;'rATE 1 afdeling 
wetgeving] eerste kame r , de 27e 

i 1953 door de rste-Minister 
verzo hem van advies t(:) die- 
nen over eon ontwerp van lcon.i.nk-­ 
lij]c besluit "houderide bekraoh­ 
tiging van de gelijkstelling van 
sommige ins:pecteuxs van finan­ 
ci~n en adviseurs van algemeen 
bestuur met de graad van inspec- 
teur-generaal" , eft de 1 5e 
Juni 1953 t volgend advies 
gegeven : 
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1e motif de droit qu e le ';;JJ:-éambule invoque 
à titre de justification de l'arrêté projeté, est for­ 
mulé dans les termes suivants (7ème alinéa) 

li onsi dérant CJ.u I il é ch e t dè s lors de :main­ 
tenir à tj. +r-e de droit acquis le bénéfioe ele cette 
assimilation, sous les statuts pécuniaires posté­ 
rieurs au 31 décembre 1SL1r5~ aux: inspecteurs des fj.­ 
nances et aux conseillers d1adlJlinistration générale 
qui avant l'entrée en v i gu eu.r de l'arrêté du Régent 
du 20 juin 1946 préraj)~)elé avaient atteint un taux 
de 'crai tement au mo i.n s égal au tflUX m.i.n.i.mum du ba­ 
rème d'inspecteur général; Il. 

Ainsi qu'il r;sulte de l'arrêt du Conseil 
d'Etat du 19 novembre 1952 (no1967) et du 6ème alinéa 
du préclmbule du pr-o j e t , l'arrêté du Hégent du 20 juin 
1946 a abrogé les arrêtés royaux du 30 juin 1938 et 
du 1er aodt 1939. Cet arrêté fut Régent a sorti ses 
effets le 1er janvier 1946 mais il n'a pu porter 
atteinte aux droits acquie ;8.r les fonctionnaires 
intéressés entre le 1er janvier 1946 et la date de 
sa publication. 

Si,pour cette période, la notion de droit 
acquis répond iL une réalité juriclj.q.ue 1 cette noti on 
est par contre inexacte pour la )ériode postérieure 
à la publication. 

Il en résulte que pour cettEl dernière 
période le projet nIest pas juridiq_uement justifié 
par le motif tiré du droit acquis. 1a motivation 
énoncée au préambule doit être modifiée sur ce point. 

+ 
+ + 
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Il résulte de ltarticle 2 que l'assimi­ 
lation pr évu e par le projet c omport e des restric~­ 
tions qui ne se trouvaient lias dans les arrêtés 
du 30 juin 1938 et du 1er août 1939. 

Le terme lIconservent!t prête donc à équi­ 
voque et devrait être modifié. 

La même équivoque existe en ce qui con­ 
cerne le Hot "c onaac ran t " figurant dans l tinti tulé. 
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De rechtsgrond die ter verantwoordinG van 
het ontworpen besluit in de inleiding wordt ingeroepen, 
is als volgt geformuleerd (zevende lid) : 

"Ove rweg ende dat er dan ook grond toe is, 
bij wijze vt.n verkregen recht, het vuordeel dezer ge­ 
lijkstellinè~ te handhaven, onder de na 31 December 
î 945 komende ~;eldelijke statutenv ten bate van de 
Lns pecc eur' s van financiën en de advi seurs van algeme en 
bestuur, die vôcf)r de inwerkingtreding van het voo.rmeld 
regen-bsbesluit van 20 Juni 1946f een weddebedrag hadden 
bereikt dat iBn minste gelijk was aan het minimumbedrag 
der we dde s chaa.L van Luape cteur-generaalï. ti. 

Zoals blijld Tlit het arrest van de Raad van 
State van 19 November 1952 (nI' 1967) en uit het zesde 
lid van de inleiding van het ontwerp, heeft het besluit 
van de Regent V2.n 20 Juni 1946 de konin1i:lijke besluiten 
van 30 Juni 193(3 en Î Augustus 1939 o pg ehe ven , Dit be­ 
slui t van de Regent had ui twerldng me t ingang van "1 

Januari 19461 doch heeft geen afbreuk kunnen doen aan 
de rechten we Lxe de betrokken amb t enar-en tussen î 

Januari 1946 en de datum van bekendmaking he en ver­ 
kr egen. 

Voor die periode is hBt b .i p !lve:.ck:,:ec;en 
recht" een juridische werkelijl';:heid;:voor de periode 
volgend op de bekendmaking 
onrechte ingeroepen. 

entegen,wordt het ten 

Hieruit volgt dat het ontwerp voor deze laatste 
periode jUI'idiseh niet wordt verantwoord door het ar­ 
gumen.t van h: t verkregen re cht , De mc t.t vering in de 
inleiding moet, wat dit punt betreft, wer-den gewijzigd, 

+ 
+ + 
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Uit artikel 2 blijkt dat a n de gelijkstel­ 
lingtdie het ontwerp op het oog hoeft,beperkingen vor­ 
bonden zijn, die in ête besluiten van 30 Juni 1938 en '1 
Augustus 1939 nie t te vinden waren. 

Ho t woord "behouden" is dorhalve dubbelzinnig 
en dient te worden vervangen. 

Dezelfde opmerking geldt voor de formule 
"houdende bekrachtigingl!,die in de titel voorkomt. 
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1a chambre était composée de De kamer was aam eng es t e.Ld uit 

Messieurs 
de Heren 

J.SUETENS; premier président du 
Conseil dlEtat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

président 

voorzitter 

M. SŒf2:RHAUSEN 9 

G. VAN BUIimEJ.T9 

conseillers d!Etat, 
raadsheren van State, 

F.DUCHENE, assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

F.VAN GOETHEH, 

G. :PIQUE~C 9 greffier adjoint, 
adjunct-griffi er? 

greffier 
gri.ffier. 

La concordance entre la ver- De ov er-e en s bemrm.ng tussen 
sion française et la version néer- de Franse en de Nederlandse 
landaise a été vérifiée sous le tekst wer-d nagezien onder toe·- 
contrôle de M. VAN BlINTrEN. zicht van de H. VAN BUNNEN ~ 

LE GREFFIEr? - DE GHIli'}'IER? LE ::?iŒSIDEITT - DE VOORZI'ï:rrEH, 

(signé) G.J.?IQUET. (signé) J.SUETENS. 

Ministre. 
Minister. 

expédition délivrée à N.l. le l)remier 
ui tgifte afgeleverd. aan de H. Eerste _,_~ 

Le 1953. De 1953. 

Le Greffier du Conseil d fEta t, De Griffi er van de Raad van S'ta te, 

R. DECKiVrYN • 


